
SYSTÈME DE CONTRÔLE DE L’ÉTANCHÉITÉ DES BÂTIMENTS DISPOSANT D’UNE PARTIE SOUTERRAINE
EN ACIER GALVANISÉ OU EN ACIER INOXYDABLE

IMEATEC-RV  
SYSTÈME D'INSPECTION

M E A  F R A N C E



IMEATEC-RV SOLUTION D'INSPECTION OPTIMALE
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MEATEC-RV Corps de caniveaux* 

Article Largeur 
(mm)

Longueur
(mm)

Hauteur fix 
(mm)

MEATEC-RV 130-F150 130 1000 150

MEATEC-RV 130-F200 130 1000 200

MEATEC-RV 160-F150 160 1000 150

MEATEC-RV 160-F200 160 1000 200

MEATEC-RV 160-F300 160 1000 300

MEATEC-RV 200-F150 200 1000 150

MEATEC-RV 200-F200 200 1000 200

MEATEC-RV 200-F300 200 1000 300

MEATEC-RV 250-F200 250 1000 200

MEATEC-RV 250-F300 250 1000 300

*Disponible en acier galvanisé et en acier inoxydable.

Protection et contrôle d'étanchéité
Le système MEATEC-RV permet la protection et le contrôle 
d’étanchéité conforme aux normes DTU 20.12 et DTU 43.1 
grâce à ses ouvertures intégrées.

Installation sans obstacle
Le MEATEC-RV permet non seulement d’inspecter l’étanchéité 
des toitures-terrasses, mais s’adapte également aux 
contraintes d’accessibilité définies par les DTU 20.12 et 43.1, 
en assurant une transition sans obstacle au niveau des seuils 
de portes.
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MEA UK LTD.
Rectos Lane

Pentre, Deeside
CH5 2DH

Our installation examples are generally valid suggestions. Special requirements for installation with consideration to any local
conditions must be specified by the planner. The manufacturer's information must be observed to aid correct product selection.
This edition of the MEA installation examples is valid from 01.2025 until the publication of a revised version.
Occupational health and safety in accordance with Health & Safety at work etc. Act 1974 (HSWA) must be observed.

Lit de gravillon

MEATEC-RV 250 F300 Caniveau
ou selon la preuve hydraulique,
(fentes des deux côtés, contre la stagnation de l'eau)
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Exemple d'installation d'un socle, d'une façade
ventilée

EXEMPLE D'INSTALLATION D'UN MEATEC-RV POUR UN 
CONTRÔLE D'ÉTANCHÉITÉ CONFORME AU DTU 20.12

MEA UK LTD.
Rectos Lane

Pentre, Deeside
CH5 2DH

Our installation examples are generally valid suggestions. Special requirements for installation with consideration to any local
conditions must be specified by the planner. The manufacturer's information must be observed to aid correct product selection.
This edition of the MEA installation examples is valid from 01.2025 until the publication of a revised version.
Occupational health and safety in accordance with Health & Safety at work etc. Act 1974 (HSWA) must be observed.
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Membrane d'étanchéité
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